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Mr. Alessandro Cresta

Content

ve světě. Zároveň se stává studijní pomůckou pro posluchače odbor-
ných hotelových škol a také poslouží jako suvenýr pro hotelové hosty. 
Křest knihy doprovázený videoprojekcí mapující vývoj koktejlů proběhl 
za účasti významných osobností z oblasti obchodu, medií, kultury a di-
plomatických kruhů. Večerem provázel moderátor Marek Vašut. Knihu 
lze zakoupit na Inn Ox baru v hotelu.

Carlo Quarto’s Cocktail 
Guide
On the occasion of the World Cocktail Day, the “Carlo Quarto’s 
Cocktail Guide” was offi cially introduced. The fi rst hotel book of 
cocktails is written by F&B Manager of our hotel, Mr. Bob Fiala, 
together with famous Czech bartender, mixologist and educator, 
Mr. Alexander Mikšovic. Narrative prestigious publication tells on 
four hundred pages the history of cocktail, introduces the reader 
to important bartender’s tools, specifi es contemporary trends in 
world mixology and, above all, brings more than 400 cocktail re-
cipes. Bilingual, Czech-English book also contains detailed “Bar-
tender’s Calendar” and complemented by excellent photos by 
Alžběta Jungová. Carlo Quarto’s Cocktail Guide is a contribution 
to the 200th anniversary of the fi rst defi nition of cocktail. It will ser-
ve as an important aid to bartenders all over the world. It is also 
to become a textbook for students of hotel schools. The book was 
introduced on a grand party in Boscolo Carlo IV presented by fa-
mous Czech actor Marek Vašut. Many outstanding personalities 
from the world of business, media, culture a politics were present.  
The selling of the book is also available in hotel Inn Ox Bar.

Carlo Quarto’s Cocktail
Guide
U příležitosti Světového dne koktejlu byla v luxusních prostorách hotelu 
Boscolo Carlo IV slavnostně pokřtěna první hotelová kniha koktejlů „Car-
lo Quarto’s Cocktail Guide“. Vytvořili ji F&B Manager našeho hotelu Bob 
Fiala a špičkový český barman, mixolog a pedagog Alexander Mikšovic. 
Výpravná prestižní publikace na čtyřech stech stranách mapuje dějiny 
koktejlu, podrobně se rozepisuje o důležitých barmanových pomůckách, 
rozebírá nejmodernější trendy v mixologii a především nabízí receptury 
na bezmála 400 koktejlů. Dvojjazyčná česko-anglická kniha je doplněna 
pečlivě zpracovaným „Barovým kalendářem“ a opatřena vynikajícími 
fotografi emi Alžběty Jungové. Publikace je příspěvkem k 200. výročí 
první písemné defi nice koktejlů. Tento průvodce sofi stikovaných kok-
tejlových chutí bude sloužit jako praktická příručka pro barmany všude 

Introducing
New General Manager
The Boscolo Carlo IV hotel has appointed a new General Ma-
nager, Mr. Alessandro Cresta, a skilled manager with years of 
experience in the hotel business. Alessandro Cresta transferred 
from the Intercontinental Dubai, where he held the position of 
Executive Assistant Manager. Originally from Italy, and born in 
Lausanne Switzerland, Alessandro Cresta brings to Boscolo 
Carlo IV his extensive experience in Sales and Marketing ma-
nagement from the leading hospitality industry in Europe. This 
includes more than fi fteen years in senior management positions. 
Mr. Cresta joined the hotel industry in April 1989 as a Banquets 
Manager, and worked his way up to Area Director of Sales and 
Marketing for the Intercontinental Hotels Group Switzerland. Cre-
sta is very keen on using his marketing background to add value 
to the overall hotel image and operation. He will continue focu-
sing on the high standards of the Boscolo Carlo IV in service and 
quality, believing that these are the foundation of any successful 
hospitality management. The Italian/Swiss Alessandro Cresta is 
married with two children.

Představujeme nového 
ředitele
Boscolo Carlo IV má nového ředitele, pana Alessandra Crestu. 
Alessandro do Prahy přijel z hotelu Intercontinental v Dubaji, 
kde působil coby Executive Assistant Manager. Do našeho ho-
telu přináší více než 15 let rozsáhlých zkušenosti s hotelovým 
managementem. V tomto oboru začal působit v roce 1989 
na pozici Banquets Manager. Postupně se propracoval až do 
funkce ředitele prodeje a marketingu v Intercontinental Hotels ve 
Švycarsku. Cresta svých bohatých zkušeností hodlá využít k další 
propagaci hotelového image a zvyšování prvotřídních standardů 
nabízených služeb. Ač původem z Itálie, Alessandro Cresta se 
narodil ve švýcarském Lausanne. Je ženatý a má dvě děti. 
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3. června 2006 na golfovém hřišti v Cihelnách, předal nový gene-
rální ředitel hotelu Boscolo Carlo IV Alessandro Cresta hodnotné 
ceny. Velmi atraktivní ceny věnované hotelem čekaly i na vítěze 
fi nálového golfového turnaje, který se uskutečnil 23. června 2006 
v Mariánských Lázních. Boscolo Carlo IV je rovněž hlavním part-
nerem prestižního golfového turnaje určeného především renomo-
vané klientele Private Banking Živnostenské banky. Turnaj proběhl 
na hřišti golfového klubu Karlštejn 29. července 2006. K rozhodnutí 
hotelu Carlo IV vstoupit do světa českého golfu přispělo i to, že sku-
pina Boscolo letos na jaře uzavřela partnerství s Italskou golfovou 
federací. V jeho rámci mohou členové IGF využívat širokou škálu 
výhod, které jim exkluzivně nabízejí luxusní pětihvezdičkové hotely 
řetězce Boscolo v Římě, Benátkách, Praze a Budapešti.

Natural Synergy: Golf
and Boscolo Carlo IV
Boscolo Carlo IV has decided to support golf activities and be-
come a partner of new outstanding project: “Czech Top 100 Golf 
Trophy 2006 by MasterCard”. The winners of qualifi cation tour-
nament, which took place on the 3rd of June on Cihelny golf 
course, received valuable prizes from the new General Manager 
of our hotel, Mr. Alessandro Cresta. Even more attractive prizes 
were handed out on the 23rd of June to the winners of the Grand 
Finale in Mariánské lázně. Boscolo Carlo IV also is the main 
partner of prestigious golf tournament for most important clients 
of Živnostenská Banka Private Banking. This tournament took 
place on the Karlštejn golf course on the 29th of July. The Bo-
scolo Group entered the world of golfi ng by securing a deal with 
the Italian Golf Federation (IGF) this spring. IGF members have 
the opportunity to enjoy vast spectrum of services and benefi ts 
offered exclusively by luxurious 5star Boscolo hotels in Roma, 
Venezia, Prague and Budapest. 

Přírodní synergie: Golf
and Boscolo Carlo IV
Boscolo Carlo IV se stal partnerem prvního ročníku jedinečného 
sportovně-společenského projektu Czech Top 100 Golf Trophy 
2006 by MasterCard. Vítězům kvalifi kačního turnaje, který proběhl 

Real Roman Spa
At the Spa time comes to a standstill as the highly qualifi ed staff 
shows clients the source of eternal youth: here the indivisible har-
mony of body and soul are caressed, nourished and regenerated 
in this special place for indolence and relaxation. The Boscolo 
Carlo IV encourages relaxation with a dazzling indoor pool and a 
range of in-room massages, facials and body treatments. The ho-
tel’s wellness centre is an enchanted world of personalized care, 
steam treatments in the turkish bath, sauna and the murmuring 
waters of the jacuzzi. Roman Spa business hours: 7a.m.–12p.m. 

Pravé římské lázně
V našich lázních se pro vás zastaví čas. Vysoce kvalifi kovaný per-
sonál odhalí hostům zdroj věčného mládí: neoddělitelná harmo-
nie těla a duše je v tomto centru odpočinku relaxace dekadentně 
rozmazlována, vyživována a regenerována. Celý náš svět well-
ness charakterizuje individuální přístup na nejvyšší profesionální 
úrovni. Boscolo Carlo IV nabízí špičkový bazén, širokou škálu 
masáží a péče o tělo a obličej (i přímo na hotelovém pokoji), tu-
reckou parní lázeň, saunu či bublající jacuzzi. Římské lázně jsou 
otevřeny od 7 do 24 hodin.
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Grand Opening 
of Premium Boscolo 
Cigar Club
The luxurious Boscolo Carlo IV Premium Cigar Club has been ope-
ned! On the 20th on April, the doors to the club – and also to the 
historic bank safe – have opened to members. Our Premium Cigar 
Club follows the spectacular tradition of luxury cigar clubs, offering its 
exclusive membership to leading business, culture and political fi gu-
res. You too can enjoy the best selection of cognacs, whiskies and 
luxurious cigars in inimitable surroundings. The premises of the club 
are truly unique – they feature the oldest working bank safe in Central 
Europe, built back in 1910. It is in this room, where the very best spirits 
and cigars are carefully stored. The safe treasures more than 100 dif-
ferent whiskies and wide range of cognacs – many of them more than 
a century old. The real speciality here is an exclusive collection of ra-
rest vintages of armagnac. Boscolo Premium Cigar Club has already 
been visited by many great personalities, e.g. Henry Kissinger, Václav 
Klaus, Andrea Bocelli, Ivana Trump or Claudia Cardinale.

Premium Cigar Club 
otevřen
Luxusní Premium Cigar Club hotelu Boscolo Carlo IV byl slavnostně 
otevřen! 20. dubna se ofi ciálně otevřely dveře klubu a historického 
bankovního sejfu budoucím členům – významným osobnostem ze 

světa obchodu, fi nancí, kultury a diplomacie. Premium Boscolo Ci-
gar Club navazuje na tradici luxusních cigar klubů a nabízí členství 
s širokou škálou slev a výhod. Vychutnejte si i vy exkluzivní škálu 
koňaků, whisky a luxusních doutník v nenapodobitelné atmosféře. 
Prostory klubu jsou unikátní – jejich součástí je nejstarší funkční sejf 
ve střední Evropě, který pochází až z roku 1910. V této trezorové mí-
stnosti jsou deponovány ty nejušlechtilejší destiláty a doutníky. Tre-
zor nabízí více než 100 druhů whisky, širokou škálu koňaků mnohdy 
starších sta let. Skutečnou specialitou je sbírka ročníkových armaňaků 
od začátku minulého století až po současnost. Premium Boscolo Cigar 
Club už stačili navštívit takové osobnosti jako Henry Kissinger, Václav 
Klaus, Andrea Bocelli, Ivana Trump či Claudia Cardinale.

Quality nad Style 
á la Boscolo
Boscolo Carlo IV hotel features two fi rst-class restaurants. Box 
Block Restaurant is furnished with refi ned Italian elegance, of-

fering Italian and international specialities. This restaurant is an 
ideal setting for our popular Business Lunch. In the Giga Light 
Restaurant, opened from early hours, you can experience the 
“Live Cooking Show” via American buffet and since September 
enjoy with Sunday Family Lunch. Our offer is supplemented by 
ultramodern Inn Ox bar with its expressive design, excellent bar-
tenders and exquisite drinks.

Kvalita a styl á la Boscolo
Boscolo Carlo IV hotel se pyšní dvěma vynikajícími restauracemi. Box 
Block Restaurant je zařízený s rafi novanou iltalskou elegancí a nabízí 
italské a mezinárodní speciality. Tato restaurace je ideálním místem pro 
populární Business Lunch. Restaurace Giga Light, otevřená od ranních 
hodin, nabízí „Live cooking show“ prostřednictvím amerického bufetu. Již 
od prvních zářiovech dnů v restauraci Giga Light připravujeme Sunday 
Family Lunch. Nabídku doplňuje ultramoderní Inn Ox bar s výrazným 
designem, ale především s excelentními barmany a výtečnými drinky.

New level of conferencing
Unrivalled quality, fl awless service, state-of-the-art facilities and unpa-
ralleled versatility. This is the Conference Centre of Boscolo Carlo IV. 
On the 15th of June, more than 300 personalities of the fashion world 
had a chance to prove it for themselves when the press conference 
and cocktail party connected to the offi cial opening of Frederic Moré-
no saloons took place. The highlight of successful event, presented 
by famous Czech actor Marek Vašut, was a grand fashion show. Our 
prestigious Conference Center has a separate entry, 6 differently sized 
rooms and can accommodate from 20 up to 350 persons.

Konference na nové úrovni
Nedostižná kvalita, bezchybný servis, nejmodernější vybavení 
a nesrovnatelná verzatilita. To je konferenční centrum hotelu Bosco-
lo Carlo IV. 15. června se o těchto kvalitách mohlo přesvědčit více 
než 300 osobností ze světa módy během tiskové konference a ná-
sledné koktejlové párty u příležitosti otevření salonků Frederic Mo-
reno. Zlatým hřebem úspěšné akce moderované Markem Vašutem 
byla velká módní přehlídka. Naše prestižní konferenční centrum má 
oddělený vchod, 6 různě velkých místností, jež mohou pojmout od 
20 do 360 lidí.
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Premium Cigar Clubu, kde měli možnost osobně pohovořit s Thierrym 
Giraudem.

Top Fashion at Boscolo
New York Palace
In extraordinary settings of newly opened Boscolo New York Pala-
ce Hotel in Budapest, top fashion designer Gianfranco Ferré pre-
sented his fresh women’s collection for the coming fall and winter. 
Exceptional premises of brand new Boscolo Luxury Hotel in Hun-
garian capital were perfect place to highlight the exclusive appeal 
of Ferré’s distinctive style. Boscolo Group carried out particularly 
accurate renovation of extraordinary historical spaces of New York 
Palace and restored the imposing building including the world fa-
mous New York Café to its original splendour.

Martell in Boscolo
Boscolo Carlo IV was a proud host of the Brand Ambassador of le-
gendary cognac Martell, Mr. Thierry Giraud. The welcome drink with 
journalists consisted of Martell VS, Martell VSOP Medailon and Martell 
Cordon Bleu. The following programme was „VIP only“ and began with 
catching lecture given by the Brand Ambassador. An opulent, many-
course dinner followed. Mr. Giraud together with our hotel chefs ma-
sterly connected the sensorial characteristics of cognacs with exquisite 
dishes and proved the wonderful versatility of Martell. In the evening, 
the guests were invited to our new Premium Cigar Club, where they 
enjoyed an informal talk with Thierry Giraud together with a glass of 
Martell and Cohiba cigar.

Martell v Boscolu
Boscolo Carlo IV měl tu čest hostit Brand Ambassadora legendárního 
koňaku Martell Thierryho Girauda. Uvítací přípitek s novináři proběhl 
v našem hotelu hned po Thierryho příjezdu. Degustoval se Martell 
VS, Martell VSOP Medaillon a Martell Cordon Bleu. Další program 
už měl přídomek VIP only. Vše začalo podrobnou přednáškou Brand 
Ambassadora, po níž následovala mnohachodová vynikající večeře. 
Pan Giraud společně s našimi hotelovými kuchaři mistrně skloubili 
senzorické vlastnosti VS, VSOP a Cordon Bleu s podávanými pokrmy 
a dokázali, že Martell koňak je v gastronomii neuvěřitelně verzatilní. 
Navečer pak byli hosté pozváni na neformální relaxaci při sklence 
Martellu a doutníku Cohiba do exkluzivních prostor nového Boscolo 

Top móda v Boscolo
New York Palace
V unikátních prostorách nově otevřeného Boscolo New York Palace 
Hotelu v Budapešti představil svou kolekci pro nadcházející podzim 
a zimu slavný italský návrhář Gianfranco Ferré. Zcela nový Bosco-
lo Luxury Hotel v maďarské metropoli byl skvělým prostředím pro 
zdůraznění přitažlivé krásy Ferréova vybraného stylu. Skupina Bo-
scolo s nesmírnou péčí zrestaurovala mimořádné historické prostory 
New York Palace a obnovila původní lesk této majestátní budovy 
včetně proslaveného New York Café.

Boscolo Hotels 5 stars:
Boscolo CarloIV
July 29, Golf Tournament Živnostenská 
Banka UniCredit Group & Boscolo Car-
lo IV, Golf Club Karlštejn, 10:00 AM0

29 července, golfový turnaj Živnostenská 
Banka UniCredit Group & Boscolo Car-
lo IV, Golf Klub Karlštejn, 10:00 hod.

Boscolo Hotels Aleph
July 6, Rome, Jazz Terrace, Round about 
Pop, 9:00 PM

6 července, Řím, Jazz Terrace, Round 
about Pop, 21:00 hod.

Boscolo Exedra
July 13, Rome, Jazz Terrace, A Lady 
Sings Jazz, 9:00 PM

13 července, Řím, Jazz Terrace , A Lady 
Sings Jazz, 21:00 hod.

Boscolo CarloIV
September Family Lunch every Sunday

Family Lunch každou nedělí v září

Boscolo Hotels 4 stars:
Boscolo Grand Hotel Trento
June 15 – September 28, every
Thursday, aperitif in terrace

15 června – 28 září čtvrtek, aperetiv na 
terase

Boscolo Hotel Porro Pirelli,Varese
June 29 – July 23, Da Vinci in Varese, 
exibition and Renaissance dinner

29 června – 23 července, Da Vinci ve 
Varese, výstava a renesanční večeře
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